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 راه زندگی مسابقه
 

 های تحکیم خانوادهراه   
ه ک ایگونه ؛ بهگیردشکل میسلامت خانواده  سایهو ثبات و سلامت جامعه در  استواحد اجتماع  سازنده خانواده،

 نیز بر اهمیتاسلام  است. دین معرفی شده سالم و پویا، سلامت و پایداری خانواده یاولین شرط داشتن جامعه

 ت.تشکیل خانواده تاکید داشته اس

بر آن  ،زندگی مشترکهای پایهترین مهمبه عنوان  زن و شوهر را ،تأسیس آنورت ضرخانواده و گذاری در ف هد

آن  ز پیشا بر حفظ و تعالی بیش دارد تا در تحکیم و پایداری این بنا نهایت سعی و تلاش را به کار گیرند. ومی

رو لازم است برای رسیدن به این هدف ارزشمند، از این شود.اصرار ورزیده تا وحدت و پویایی این نهاد مقدس حفظ 

ندگی خود ناسبی برای زهای آن، الگوی منظر اسلام را بهتر بشناسیم و با تأملّ و تمرکز بر ویژگی خانوادۀ متعالیِ مدّ

واند تهای کامل و الگوهای برتر، میبه عنوان انسانتردید سیره و روش زندگی معصومینبی م.انتخاب کنی

 د.ترین شاخص در این عرصه باشطمئنم

 هربانی مجبت   و م 
 رُووُنَ آياتٍ لقِوَمٍْ يتَفَكََّفيِ ذلكَِ لَ آياتهِِ أنَْ خلَقََ لكَمُْ منِْ أنَفْسُكِمُْ أزَوْاجاً لتِسَكْنُوُا إلِيَهْا وَ جعَلََ بيَنْكَمُْ موَدََّةً وَ رحَمْةًَ إنَِّوَ منِْ 

ميان شما محبّت و هايى آفريد تا بدانها آرام گيريد، و هاى او، آن است كه از خودتان براى شما جفتو از نشانه

 است.هيىهاانديشند، نشانهمهربانى قرار داد. همانا در اين امر براى مردمانى كه مى
 (21 آیه روم)سوره 

 محبتّ دو جانبه میان زن و شوهر
 : كُلَّمَا ازدادَ العَبدُ إيمانا، ازدادَ حُبّا لِلنِّساءِ.فرُومودند پيامبرُو خدا  .1

 شود.تر مىشود، محبّتش به زنان )همسرش( افزونهر اندازه بر ايمان بنده افزوده 
 : العَبدُ كلَُّمَا ازدادَ لِلنِّساءِ حُبّا، ازدادَ فِي الإيمانِ فضَلًا.فرُومود امام صادق  .2

 تر است.هر اندازه، محبّت و علاقه بنده به زنان )همسرش( بيشتر باشد، ايمانش افزون

 خانواده به مهرورزى

 يُؤتى بِالرُوَّجُلِ مِن امَّتي يَومَ القِيامَةِ و ما لَهُ مِن حَسَنَةٍ تُرُوجى لَهُ الجَنَّةُ، فَيَقولُ الرُوَّبُّ تَعالى: أدخِلوهُ : فرُومودند  خدا پيامبرُو .3

 الجَنَّةَ، فَإِنَّهُ كانَ يَرُوحَمُ عِيالَهُ.

 دامي برايش آن، سبب به كه نيكى كار هيچ كه حالى در آورند،مى مرا امتّ از مردى رستاخيز، روز در

 .ورزيدمى مهر اشخانواده به كه چرا ببريد؛ بهشت به را او:فرمايدمى متعال خداوند امّا ندارد؛ برود، بهشت

 دوست داشتن فرزندان

 الصِّرُواطِ. : حُبُّ الَأولادِ سِترُوٌ مِنَ النّارِ، وَ الأَكلُ مَعَهُم بَرُواءَةٌ مِنَ النّارِ، و كَرُوامَتُهُم جَوازٌ علََىفرُومودند پيامبرُو خدا  .4

اى در برابر آتش است، و غذا خوردن با آنان، براتِ آزادى از آتش، و گرامى دوست داشتن فرزندان، پرده

 داشتن آنها، موجب گذشتن از صراط.
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 : إنَّ اللّهَ لَيَرُوحَمُ العَبدَ لشِدَِّةِ حُبِّهِ لِوَلَدِهِ.فرُومود امام صادق  .5

 كند.اد او به فرزندش، رحم مىهمانا خداوند به بنده، به خاطر محبتّ زي

 : شَرُوُّ الآباءِ مَن دعَاهُ البِرُوُّ إلَى الإِفرُواطِ، و شَرُوُّ الأَبناءِ مَن دعَاهُ التَّقصيرُوُ إلَى العُقوقِ.فرُومود امام باقرُو  .6

روى بكشاند، و بدترين فرزندان، آن فرزندى است بدترين پدران، آن پدرى است كه محبّت، او را به زياده

 كردن ]در برابر پدر،[ او را به نافرمانى بكشاند. كه كوتاهى

 بوسیدن فرزند

 فَليُكثِرُو قُبلَتَهُ. : المؤُمِنُ حَبيبُ اللّهِ، و وَلَدُهُ تُحفَةُ اللّهِ، فَمَن رَزَقَهُ اللّهُ وَلَدا فِي الإِسلامِفرُومودند پيامبرُو خدا  .7

ند در اسلام، به او فرزندى روزى خداو مؤمن، دوست خداست و فرزند او هديه خداست. پس، هر كه

 كرد، بايد او را زياد ببوسد.

 ها و کردارهای نیکوخوی
 اخلاقىخوش

عاشَرُوةٍَ مُ : إنَّ المَرُوءَ يَحتاجُ في مَنزلِهِِ و عِيالهِِ إلى ثلَاثِ خِلالٍ يَتَكَلَّفُها و إن لمَ يَكُن في طَبعِهِ ذلكَِ:فرُومود امام صادق  .8

 .جَميلَةٍ، و سَعَةٍ بِتَقديرُوٍ، و غَيرُوَةٍ بِتَحصَُّنٍ

ها اش، به سه خصلت نياز دارد كه بايد آنها را به كار برَدَ، اگر چه اين ويژگى[ خانه و خانوادهمرد در ]اداره

 دارى.دستىِ سنجيده، و غيرت براى ناموسرفتارى، گشادهدر طبيعت )درون( او نباشد: خوش

يا عَلِيُّ، حَسِّن خُلُقَكَ مَعَ أهلِكَ و جيرُوانكَِ و مَن  فرُومودند: اش به اميرُو مؤمنان عليه السلامدر توصيه امبرُو خدا پي .9

 تعُاشِرُوُ و تُصاحِبُ مِنَ النّاسِ، تُكتَب عِندَ اللّهِ فِي الدَّرَجاتِ العلُى.

اخلاق باش تا شينى دارى، خوشاى على! با خانواده و همسايگانت و كسانى كه با آنان معاشرت و همن

 [.نزد خداوند، در درجات بلند، نوشته شوى ]قرار گيرى

 إنَّ مِن أكمَلِ المُؤمِنينَ أيمانا، أحسَنَهُم خُلُقا و ألطَفَهُم بِأَهلِهِ. :فرُومودند پيامبرُو خدا  .10

 ترين باشد.اش مهربانترين و با خانوادهاخلاقترين مؤمنان در ايمان، كسى است كه خوشاز كامل
 عِيالُ اللّهِ، فَأَحَبُّ النّاسِ إلَى اللّهِ مَن أحسَنَ إلى عِيالِهِ. : الخَلقُفرُومودند پيامبرُو خدا  .11

 اش نيكى كند.نزد خداوند، كسى است كه به خانواده ترين مردماندا هستند. پس، محبوبمردم، خانواده خ

 ملايمت و مدارا

أرادَ اللّهُ بِأَهلِ بَيتٍ خَيرُوا فَقَّهَهمُ فِي الديّنِ، و رَزَقَهُمُ الرُوِّفقَ في معَايِشِهِم، وَ القَصدَ في شَأنِهمِ،  : إذافرُومودند پيامبرُو خدا  .12

 و وَقَّرُوَ صَغيرُوُهُم كَبيرُوَهُم. و إذا أرادَ بِهِم غَيرُوَ ذلِكَ تَرُوَكَهُم هَمَلا

گردانَد، و ملايمت ]و فقيه و آگاه مىاى خيرى بخواهد، آنان را در دين، هرگاه خداوند براى خانواده

كند، و كوچك آنها به بزرگشان روى در كارهاشان را روزىِ آنان مى[ در معيشت و ميانهمعتدل بودن

 كند.اى، غير از آن بخواهد، ايشان را به حال خود رها مىنهد، و اگر براى خانوادهاحترام مى
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 مُداراةِ.العَيشِ فِي ال : سَلامَةُفرُومود امام على  .13

 سلامتِ زندگى، در مدارا كردن است.

 لِيَصفُوَ عَيشكَُ. رَيحانَةٌ و لَيسَت بِقَهرُوَمانَةٍ، فَدارِها عَلى كُلِّ حالٍ، و أحسِنِ الصُّحبَةَ لَها : إِنَّ المَرُوأَةَفرُومود امام على  .14

ات همنشينى نماى تا زندگىزن، گلُ است، نه پيشكار. پس در همه حال، با او مدارا كن، و با وى، به خوبى 

 باصفا شود.

 خدمت به خانواده

 عَلِيُّ، لا يَخدِمُ العِيالَ إلّا صِدّيقٌ أو شَهيدٌ، أو رَجُلٌ يُرُويدُ اللّهِ بِهِ خَيرُوَ الدُّنيا وَ الآخِرُوَةِ. : يافرُومودند پيامبرُو خدا  .15

ردى كه خداوند، خير دنيا و كند، مگر انسان راستگو، يا شهيد، يا ماى على! به خانواده خود خدمت نمى

 آخرت را براى او بخواهد.

 امرُوَأَتِكَ. في فِيتُنفِقَ نَفَقَةً تَبتَغي بِها وَجهَ اللّهِ إلّا اجِرُوتَ عَلَيها، حَتّى ما تَجعَلُ  : إنَّكَ لَنفرُومودند پيامبرُو خدا  .16

در  اى كهحتىّ براى لقمه يابى،جويى، برايش مزد مىدهى و با آن، رضاى خداوند را مىاى كه مىهر نفقه

 گذارى.دهان همسرت مى

 كمك به شوهر

امرَُوأَةٍ خَدَمَت زَوجَها سَبعَةَ أيّامٍ، غَلَّقَ اللّهُ عَنها سَبعَةَ أبوابِ النّارِ، و فَتَحَ لَها ثَمانِيَةَ أبوابِ  : أيُّمَافرُومودند پيامبرُو خدا  .17

 الجَنَّةِ، تَدخُلُ مِن أينَما شاءَت.

بندد، و هفت درِ رش را هفت روز يارى دهد، خداوند، هفت درِ دوزخ را به روى او مىهر زنى كه شوه

 خواهد، وارد شود.گشايد تا از هر درى كه مىبهشت را به رويش مى

رَفعََت مِن بَيتِ زَوجِها شَيئا مِن موَضِعٍ إلى مَوضِعٍ تُرُويدُ بِهِ صَلاحا، نَظَرُوَ اللّهُ عَزَّ و جَلَّ  فرُومود: أيُّمَا امرُوَأَةٍ پيامبرُو خدا  .18

: بلَى،   فَقالَ ءٍ لِلنِّساءِ المَساكين؟ِ!فَقالَت امُّ سَلَمَةَ: ذَهَبَ الرُوِّجالُ بِكُلِّ خَيرُوٍ، فَأَيُّ شَي إلَيها، و مَن نَظَرُوَ اللّهُ إلَيهِ لَم يُعَذِّبهُ.

لا   لَها مِنَ الأَجرُوِ ماإذا حَمَلَتِ المَرُوأَةُ كانَت بِمَنزِلَةِ الصّائِمِ القائِمِ المُجاهِدِ بِنَفسِهِ و مالِهِ في سَبيلِ اللّه، فَإِذا وَضَعَت كانَ

وُلدِ إسماعيلَ، فَإِذا فَرُوَغَت مِن رِضاعِهِ ضَرَُوبَ  تَدري ما هُوَ لِعِظَمِهِ، فَإِذا أرضَعَت كانَ لَها بِكُلِّ مَصَّةٍ كَعِدلِ عِتقِ مُحَرُوَّرٍ مِن

 .ملََكٌ عَلى جَنبِها و قالَ: استَأنِفِي العَمَلَ، فَقَد غُفِرُوَ لكَ

هر زنى كه در خانه شوهر خود، به قصد مرتّب كردن آن، چيزى را جا به جا كند، خداوند عز و جل به 

 دهد.كند، عذابش نمى [كند و خدا به هر كس نظر ]لطف[ مىاو نظر ]لطف

اند. پس چه چيزى براى زنان ها[ را مردها از آنِ خود كردهها ]و ثوابامّ سلمه عرض كرد: همه خوبى

 مانَد؟بيچاره مى

دارى است كه با جان و مال زندهدارِ شبآرى. هرگاه زن، باردار شود، به منزله روزه»حضرت فرمود: 

كند. پس چون وضع حمل كند، برايش چنان مزدى هست كه عظمتش در خود، در راه خدا جهاد مى

ك د كردن يدهد، در برابر هر مكيدنى، ثوابى معادل آزاگنجد. و هرگاه كودكش را شير مىتصوّر تو نمى
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اى بر پهلوى او بنده از فرزندان اسماعيل برايش وجود دارد. و چون از شير دادنْ فراغت يابد، فرشته

 «.گويد: زندگى را از نو آغاز كن، كه آمرزيده شدىزند و مىمى

 سلام كردن به اعضاى خانواده
 ... إذا دَخلَتَ بَيتكََ فَسَلِّم عَلى أهلِ بَيتكَِ؛ يَكثُرُو خَيرُوُ بَيتكَِ. : يا أَنسُفرُومودند پيامبرُو خدا  .19

 ات، زياد شود.ات سلام كن تا خير و بركتِ خانهات شدى، بر خانوادهاى انَس! ... هرگاه وارد خانه

لهِّ بسِمِ ال»أهلكَِ، و إن لمَ يكَُن فيهِ أحدٌَ فقَلُ:  و سلَِّم عَلى« بسِمِ اللهِّ وَ باِللهِّ »إذا دخََلتَ منَزلِكََ فقَلُ: فرُومود:  امام صادق  .20

 فإَذِا قلُتَ ذلكَِ فرَُوَّ الشَّيطانُ منِ منَزلِكَِ.«. و سلَامٌ علَى رسَولهِِ و علَى أهلِ بيَتهِِ، وَ السَّلامُ علَيَنا و علَى عبِادِ اللهِّ الصاّلحِينَ 

ات سلام كن، و اگر كسى در خانه و بر خانواده« هبسم اللّه و باللّ»ات وارد شدى، بگو: هرگاه به خانه

. اگر «به نام خداوند و درود بر پيامبر او و خاندانش، و سلام بر ما و بندگان صالح خداوند»نبود، بگو: 

 گريزد.ات مىاين را گفتى، شيطان از خانه

 شاد نمودن

 قَ اللّهُ مِن ذلِكَ السُّرُوورِ خَلقا يَستَغفِرُوُ لَهُ إلى يَومِ القِيامَةِ.أدخَلَ علَى أهلِ بَيتِهِ سُرُوورا، خَلَ : مَنفرُومودند پيامبرُو خدا  .21

آفريند كه تا روز قيامت، برايش اش را شاد سازد، خداوند، از آن شادى، مخلوقى مىهر كس خانواده

 كند.طلب آمرزش مى

 هديه دادن

دَخَلَ السّوقَ فَاشتَرُوى تُحفَةً فَحمََلَها إلى عِيالِهِ، كانَ كَحامِلِ صَدَقَةٍ إلى قَومٍ مَحاويجَ، وَ ليَبدأَ  : مَنفرُومودند  خدا پيامبرُو .22

 بِالإِناثِ قَبلَ الذُّكورِ.

 براى كه است كسى همانند ببَرد، اشخانواده براى را آن و بخرد اىهديه و شود بازار وارد كس هر 
 .پسران به سپس بدهد، دختران به نخست را هديه آن بايد و بَردَ،مى صدقه نيازمند، اىعدّه

 ءٍ مِنَ الفاكِهَةِ أوِ اللَّحمِ حَتّى يَفرُوَحوا بِالجمُُعَةِ.: أطرُوِفوا أهاليكُم في كُلِّ جُمُعَةٍ بِشَيفرُومودند پيامبرُو خدا  .23

 آمدنِ جمعه، شاد شوند.تان هديه آوريد تا از در هر جمعه، چيزى مثل ميوه يا گوشت براى خانواده

 : إذا قَدِمَ أحَدُكُم مِن سَفَرُوٍ، فَليَهدِ إلى أهلِهِ وَ ليُطرُوِفهُم و لَو كانَت حِجارَةفرُومودند پيامبرُو خدا  .24

 اش ارمغانى بياورد، اگر چه يك قطعه سنگ باشد.هرگاه يكى از شما از سفرى آمد، براى خانواده

 همنشینی و غذا خوردن

ءٍ إلَى اللّهِ تعَالى أن يَرُوَى الرُوَّجُلَ معََ امرُوَأتَِهِ إنَّ اللّهَ يُحِبُّ المؤُمِنَ و يُحِبُّ أهلَهُ و وُلدَهُ، و أحَبُّ شيَ د:فرُومودن پيامبرُو خدا  .25

 فَرُوَّقوا مِن مَوضِعِهِم.و وُلدِهِ عَلى مائِدَةٍ يَأكُلونَ، فَإِذَا اجتمََعوا عَلَيها نظََرُوَ إلَيهِم بِالرُوَّحمَةِ لَهُم، فَيَغفِرُوُ لَهمُ قَبلَ أن يَتَ

ترين چيز نزد خداى دارد. محبوبدارد و زن و فرزندانش را ]نيز[ دوست مىخداوند، مؤمن را دوست مى

خورند. سپس هرگاه بر آن تعالى، آن است كه ببيند مرد، با زن و فرزندانش بر سر يك سفره، غذا مى

و پيش از آن كه از جاى خود پراكنده شوند، آنان نگرد، سفره، گرد هم آيند، با نظر رحمت به ايشان مى

 آمرزد.را مى
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 شکیبايی زن

: ثَلاثٌ مِنَ النِّساءِ يَرُوفَعُ اللّهُ عَنهُنَّ عَذابَ القَبرُوِ، و يَكونُ مَحشَرُوُهُنَّ مَعَ فاطِمَةَ بِنتِ مُحَمَّدٍ صلى الله فرُومودند پيامبرُو خدا  .26

زَوجِها، وَ امرُوَأَةٌ صَبَرُوَت علَى سوءِ خُلُقِ زَوجِها، وَ امرُوَأَةٌ وَهَبَت صَداقَها لِزَوجِها؛ يُعطِي عليه و آله: امرُوَأَةٌ صَبَرُوَت علَى غَيرُوةَِ 

 اللّهُ تعَالى لِكُلِّ واحِدَةٍ مِنهُنَّ ثوَابَ ألفِ شَهيدٍ، و يَكتُبُ لِكلُِّ واحِدَ ]ةٍ[ مِنهُنَّ عِبادَةَ سَنَةٍ.

دارد و با فاطمه دختر محمّد صلى الله عليه و ر را از آنان بر مىاند كه خداوند، عذاب قبسه گروه از زنان

كند؛ زنى كه در برابر بداخلاقى شوهرش شوند: زنى كه در برابر غيرت شوهرش صبر مىآله محشور مى

بخشد. خداوند متعال، به هر يك از اين گونه زنان، اش را به شوهرش مىشكيباست؛ و زنى كه مهريه

 نويسد.دهد و براى هر يك از آنها، عبادت يك سال مىىثواب هزار شهيد م

، و هِ: كَتَبَ اللّهُ الجِهادَ علََى الرُوِّجالِ وَ النِّساءِ، فَجِهادُ الرُوَّجُلِ بَذلُ مالِهِ و نَفسِهِ حَتّى يُقتَلَ في سَبيلِ اللّفرُومود امام على  .27

 غَيرُوَتِهِ. جَهادُ المَرُوأَةِ أن تَصبِرُوَ علَى ما تَرُوى مِن أذى زَوجِها و

خداوند، جهاد را بر مردان و زنان، واجب كرده است. جهادِ مرد، بخشيدن مال و جان خويش است تا آن 

 كه در راه خدا كشته شود، و جهادِ زن، اين است كه در برابر آزار و اذيت شوهرش و غيرت او صبر كند.

 شکیبايی مرد

 امرُوَأَةٍ سَيِّئَةِ الخُلُقِ وَ احتَسَبَ في ذلِكَ الأَجرُوَ، أعطاهُ اللّهُ ثَوابَ الشاّكِرُوين: ألا و مَن صَبَرُوَ عَلى خُلُقِ فرُومود امام على  .28

آگاه باشيد كه هر كس بر اخلاقِ زن بداخلاق، شكيبايى ورزد، و مزد اين كار را از خدا بخواهد، خداوند، 

 كند.گزاران را به او عطا مىثواب سپاس

  قناعت

 النّاسِ عَيشا مَن مَنَحَهُ اللّهُ سُبحانَهُ القَناعَةَ، و أصلَحَ لَهُ زَوجَهُ. : أنعَمُفرُومود امام على  .29

اش ترين زندگى، از آنِ كسى است كه خداوند پاك، به او قناعت بخشيده و همسرى شايسته، روزىخوش

 كرده است.

 رضايت و خرسندی

أذهَبُ لِلفاقَةِ مِنَ الرُوِّضا بِالقوتِ، و مَنِ اقتَصَرُوَ عَلى  لا مالَ فرُومود: به فرُوزندش محمّد بن حنفيه ايتوصيه در امام على  .30

 بُلغَةِ الكَفافِ فَقَدِ انتظََمَ الرُوّاحَةَ، و تَبوََّأَ خَفضَ الدَّعَةِ.

بَرد، و آن كه به قدر كفافْ بسنده هيچ ثروتى، مانند خرسند بودن به روزىِ روزانه، فقر را از بين نمى

 آورده، و در آسايش و رفاه، جاى گرفته است.كند، آسودگى را به چنگ مى

 تربیت دینی
 تربیت نمودن خانواده با نماز

لَّت، فَصَ : رَحِمَ اللّهُ رَجلًُا قامَ مِنَ اللَّيلِ فصََلّى، ثُمَّ أيقَظَ أهلَهُ فَصَلّوا. رَحِمَ اللّهُ امرُوَأَةً قامَت مِنَ اللَّيلِ فرُومودند پيامبرُو خدا  .31

 زَوجَها فَصَلّى.ثُمَّ أيقَظَت 



 

6 
 

اش را بيدار كند و آنها نيز شب برخيزد و نماز بخواند! سپس خانوادهرحمت خداوند بر آن مردى كه نيمه

شب برخيزد و نماز بگزارد! سپس شوهرش را بيدار كند نماز بخوانند. رحمت خداوند، بر آن زنى كه نيمه

 و او نيز نماز بخواند.

 و دعا نقش نماز

 ذِينَ آمَنُوا اسْتَعِينُوا باِلص بِْْ وَ الص لاةِ إِن  اللََّ  مَعَ الص ابِريِنيا أيَ ُّهَا ال  
 يد؛ زيرا خداوند، با صابران است.ايد، از شكيبايى و نماز، يارى بجوياى كسانى كه ايمان آورده

 صَلّوا.إذا أصابَت أهلَهُ خَصاصَةٌ نادى أهلَهُ: يا أهلاه! صَلّوا،  كانَ النَّبِيُّ  .32

اى كسان من! نماز »زد: شدند، خطاب به آنان صدا مىاش دچار فقر و گرسنگى مىهرگاه خانواده پيامبر

 «.بخوانيد. نماز بخوانيد

 الآيَةَ.« عَلَيْهاوَ أْمُرُوْ أَهلَْكَ بِالصَّلاةِ وَ اصْطَبِرُوْ »إذا نَزَلَ بِأَهلِهِ الضّيقُ أمَرُوَهُم بِالصَّلاةِ، ثُمَّ قَرُوَأَ:  كانَ النَّبِيُّ  .33

فرمود كه نماز شدند، به آنان مىاش دچار تنگنا مى[ هرگاه خانواده]را عادت چنان بود كه پيامبر 

 .«ات را به نماز خواندن، فرمان ده و خود بر آن، پاى بفشارو خانواده»خوانْد: بخوانند. سپس اين آيه را مى

 يلُ، مرُُو أهلكََ أن يرَُووحوا في كسَبِ المكَارمِِ، و يدُلجِوا في حاجةَِ منَ هوَُ نائمِ: يا كمَُبه كميل به زياد فرُومود امام على  .34

هاى والاى انسانى بروند، و شبانگاهان، ات فرمان بده كه روزها در پى كسب خصلتاى كميل! به خانواده

 در پى رفع نيازهاى خُفتگان.

 دانش و تربیت نیکو
بدُ المؤُمِنُ يورِثُ أهلَ بيَتِهِ العِلمَ وَ الأَدَبَ الصّالِحَ حَتّى يُدخِلَهُمُ الجَنَّةَ جَميعا؛ حتَّى لا : لا يَزالُ العَ فرُومود امام صادق  .35

دخِلَهُمُ تّى يُيَفقِدَ مِنهُم صَغيرُوا و لا كَبيرُوا و لا خادِما و لا جارا. و لا يَزالُ العَبدُ العاصي يورِثُ أهلَ بَيتِهِ الأَدَبَ السَّيِّئَ حَ

 ارَ جَميعا؛ حَتّى لا يَفقِدَ فيها منِ أهلِ بَيتِهِ صَغيرُوا و لا كَبيرُوا و لا خادِما و لا جارا.النّ

 نهد تا اين كه همه آنها را وارد بهشتاش دانش و تربيت نيكو به ارث مىبنده مؤمن، پيوسته براى خانواده

؛ ]امّا[ بنده گنهكار، همواره يابدكند، به طورى كه كوچك و بزرگ و خدمتكار و همسايه را در بهشت مى

كند، به طورى كه نهد تا اين كه همه آنها را وارد دوزخ مىبراى خانواده خود، تربيت بد به ارث مى

 بيند.اش و خدمتكار و همسايه را در آنجا مىكوچك و بزرگ از خانواده
 بٍ حَسَنٍ.والِدٌ وَلَدا مِن نُحلٍ أفضلَ مِن أدَ  : ما نَحَلَفرُومودند پيامبرُو خدا  .36

 اى بهتر از تربيت نيكو، پيشكش نكرده است.هيچ پدرى به فرزندش، هديه

 : لَأَن يؤَُدِّبَ الرُوَّجُلُ وَلَدهَُ، خَيرُوٌ مِن أن يَتَصَدَّقَ بصِاعٍ.فرُومودند پيامبرُو خدا  .37

 اى صدقه دهد.اين كه مرد، فرزندش را تربيت كند، بهتر از آن است كه پيمانه

 : أكرُوِموا أولادَكُم، و أحسِنوا أدَبَهُم؛ يُغفَرُو لَكُم.فرُومودند پيامبرُو خدا  .38

 به فرزندان خود احترام بگذاريد و آنان را نيكو تربيت كنيد تا آمرزيده شويد.
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 رعايت حقوق

عَزَّ و جَلَّ جعََلَها : أمّا حَقُّ الزَّوجَةِ فَأَن تَعلَمَ أنَّ اللّهَ فرُومود حقوق رساله به معرُووف خود رساله در  العابدين زين امام .39

نَّ كَ عَليها أوجَبَ، فَإِلكََ سَكَنا و انسا، فَتَعلَمَ أنَّ ذلِكَ نِعمَةٌ مِنَ اللّهِ عَزَّ و جَلَّ عَليكَ، فَتُكرُوِمَها و تَرُوفُقَ بِها، و إن كانَ حَقُّ

 عَفَوتَ عَنها. لَها عَلَيكَ أن تَرُوحَمَها لِأَنّها أسيرُوُك، و تُطعِمَها و تَكسُوَها، و إذا جَهلَِت

 بايد پس. است داده قرار تو همدلى و آرامش مايه را او جل و عز خداوند بدانى كه است اين زنت، حقّ

 وى اب و بدارى گرامى را او كه اين تا تو، به جل و عز خداى سوى از است نعمتى و لطف اين، كه بدانى

 اشى؛ب مهربان وى با كه است اين تو، بر او حقّ پس،. است ترواجب او، بر تو حقّ چند هر باشى، خونرم

 .درگذرى او از كرد، نادانى هرگاه و بدهى، پوشاك و خوراك را او بايد. توست دست اسيرِ او زيرا

طَهُ تُشفِقَهُ، و تَجتَنِبَ سَخَ في خَبَرُوِ الحَولاءِ: يا حَولاءُ، لِلرُوَّجُلِ علََى المَرُوأَةِ أن تَلزَمَ بَيتَهُ، و تَوَدَّدَهُ و تُحِبَّهُ و  پيامبرُو خدا  .40

هُ، و لا و لا تُشقِيَو تَتَّبِعَ مَرُوضاتَهُ، و توفي بِعَهدِهِ و وعَدهِِ، و تَتَّقي صَولاتِهِ، و لا تُشرُِوكَ مَعَهُ أحَدا في أولادِهِ، و لا تُهينَهُ 

، فَإنِ كانَ زَوجُها مؤُمِنا صالِحا فَهِيَ زوَجَتُهُ، و إن لمَ يَكنُ تَخونَهُ ... فَإِذا فَعلََت ذلكَِ كانَت يَومَ القِيامَةِ عَذراءَ بِوَجهٍ منُيرُوٍ

 مُؤمِنا تَزَوَّجَها رَجُلٌ مِنَ الشُّهَداءِ. و لا تطََيَّبي و زَوجُكِ غائِب

اش باشد و به او، محبتّ و در خبر حوَلاء: اى حولاء! مرد را بر همسرش، اين حق است كه ملازم خانه

از به خشم آوردن او دورى كند و در پىِ به دست آوردن خشنودى او باشد. به  عشق و شفقت بورزد.

اش با او وفا كند. از عصبانيت او بپرهيزد. كسى را در فرزندانش با وى شريك نگردانَد. به عهد و وعده

 او اهانت نكند و رنَجشَ ندهد ...

شود. پس چنانچه شوهرش، مردى روى مىماهاى پس اگر اين كارها را انجام دهد، در روز قيامت، دوشيزه

گيرد. شود، و اگر مؤمن نبوده، مردى از شهيدان، او را به همسرى مىمى مؤمن و درستكار بوده، همسر او

 [ در غياب شوهرت، خود را معطّر نساز.و ]ديگر حق، اين است كه
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